
CLARINO WP 7  

TERMINOLOGY INTEGRATION 
CLARINO Consortium meeting 

Solstrand, Os, 13 September 2013 

Gisle Andersen, Marita Kristiansen, Vemund Olstad 

1 



Towards a national term portal 

• In CLARINO, NHH wants to establish a national 

infrastructure to harmonize and integrate terminological 

language resources. 

• It is not the aim to develop new terminologies per se, but 

to provide the technical architecture needed for their 

integration and accessibility, and to vouch for their 

interoperability with the CLARIN and ISO/TBX standards. 

• Challenges:  

- variety of resources 

- variety of formats 

- many resources not updated 
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Plethora of resources 
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Terminologi.no 

• http://www.terminologi.no/  
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Arbeidet frem til nå 

• Innhenting av data 

- 8 baser konvertert  

- Nærmer oss avlevering på flere andre 

• Vurdering av innhold / modellering 

- Ulike eksportformat 

- Ulik struktur på basene (alt fra enkle tabeller til komplekse baser) 

- Veldig varierende innhold 

• Konverteringsrutiner 

- Skript / stilark for hver enkelt base 

- Alt konverteres til ett standardformat (TBX) 

• Testversjon av Termportalen 

- Enkel prototype lansert 
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Oppgaver for høsten 2013 

• Databaseoppsett 
- Modellering av relasjonell base 
• Oracle eller Postgres  

• Eksportformat 
- Oppdatering av TBX 
• Basert på erfaringer fra første runde med konverteringer 
- Baser med ferdigstatus klar for avlevering til CLARIN  
• Koordineres m. UBB 

• Redigeringsapplikasjon 
- Testversjon klar i løpet av høsten 
• ‘Bare-bones’-versjon med enkelt design 
• Kan forhåpentligvis testes i undervisning 

• Termportalen 
- Utvide søkefunksjonalitet iht. prosjektbeskrivelse 
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Status – terminologiske ressurser 

Ressursnavn Fagområde Termposter Språk 

KB-N økonomi/administrasjon 8.473  N/E 

Mikroøkonomen mikroøkonomi 798  N/E 

NHH Termbase økonomi/ administrasjon 2859  N/E 

UHR studieadmin. term. 3351  N/E 

NOT (Norsk termbank) oljeterminologi ++  30.525  N/E  

RTT tekniske fagområder 48.311  N/E 

LTW språkteknologi 105  N/E 

SprakTek (NorskDok) språkteknologi 83 N/E 

Maritim ordbok maritime fag 1.226 N/E 

Totalt 92.389 
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Konverteringsarbeidet  
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Demoversjonen - infrastruktur 
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Apache  

Cocoon 

Fillager 

eXist 

Lucene 



Datamodell 
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Resource integration 
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bid 

• What the dictionary will tell you 
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Conceptually structured data (ontologies) 

13 



Domains and subdomains 



The lexicographical approach 
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Terminology 



Resource integration and use cases 

• CLARIN federated content search 

- Incoming/outgoing 

- Downloading of whole TBX termbases 

- Direct access to terminological information in term posts 

• Added value for Terminologi.no 

- Links to corpus search, e.g. Norsk aviskorpus (and vice versa) 

- Morphosyntactic information from Norsk ordbank 

- Decompostion of composita from Oslo-Bergen tagger 

- Parse trees from INESS 

• Added value for CLARIN(O) users generally 

- Exploitation of terminology resources for various technology purposes 

- Integration into multilingual/semantic application 

-WordNet, WSD, MT, ontology engineering, etc. 
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Challenges 

Technology 

• Integrating data into CLARIN repositories 

• Integrating other resources into Termportalen 

• Visualisation: dynamic (on-the-fly) generation of 

concept diagrams (3D, zoomable) 

 

Content 

• Domain/subdomain classification of resources 

lacking this info 

• Updating content 
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